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9 Ocak 2001 tarihli 24282 Say?l? Resmi Gazete'de yay?mlanarak yürürlü?e giren Avrupa Patentlerinin Verilmesi ile
?lgili Avrupa Patent Sözle?mesinin Türkiye'de Uygulama ?eklini Gösterir Yönetmelik'in ("Önceki Yönetmelik") 9. ve
12. Maddelerinin kapsam?, 26 Kas?m 2015 tarih ve 29544 say?l? Resmi Gazete'de yay?mlanarak yürürlü?e giren
söz konusu yönetmelikte de?i?iklik yap?lmas?na dair yönetmelik ("Yönetmelik") ile de?i?tirilmi?tir. Yönetmelik, 2001
tarihli Önceki Yönetmelik'in 9. ve 12. maddelerinde düzenlenen, Avrupa Patenti Ba?vurusunun ve Avrupa Patenti
Fasikülünün çevirilerinin sunulmas? s?ras?nda Türk Patent Enstitüsü ("Enstitü") taraf?ndan talep edilen belgelerin
kapsam?n? de?i?tirmi?tir.

Yönetmelik uyar?nca Avrupa Patenti ba?vurusu istemlerinin Türkçe çevirisinin sunulmas? s?ras?nda art?k
a?a??daki belgelerin Enstitü'ye verilmesi yeterli olacakt?r:

Avrupa patenti ba?vuru numaras?,
Türkçe bulu? ba?l??? ve özet,
Varsa vekilin bilgileri,
Türkçe çevirinin, Avrupa patenti ba?vurusu istemlerinin orijinal metni ile ayn? oldu?una dair beyan.

Yönetmelik ile Avrupa Patenti fasikülünün Türkçe çevirisinin sunulmas? s?ras?nda ise art?k a?a??daki belgelerin
Enstitü'ye verilmesi yeterli olacakt?r:

Avrupa patenti ba?vuru numaras? ve Avrupa patenti numaras?,
Türkçe bulu? ba?l??? ve özet,
Varsa vekilin bilgileri,
Türkçe çevirinin, Avrupa patentinin orijinal metni ile ayn? oldu?una dair beyan? içeren dilekçe ve ekinde
Avrupa Patent Ofisi taraf?ndan yay?mlanan Avrupa patentinin verildi?ine ili?kin yay?n sayfas?.

Yönetmelik metninin tümüne bu linkten ula?abilirsiniz.
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